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Opoloyia

» H e€eA€n TwV EMOTNUWY, N EKPNKTLKA avamtuén tng mAnpodopnong, n paydalia
TEXVOAOYLKN Tpoodoc, n Olelpuvon TwWV TPOTIWV KOl TWV HECWV ETUKOLVWVIOC
dnuiovpynoayv, €KTOC Twv OAAWV, KoL TNV ovAykn Eemkowvwvnong (twv
nAnpodoplwy, TwWV aMOPeWY, TWV EMOTNUOVIKWY ETUTEUYUATWY, TWV
OLKOVOULKWY TIOPOUETPWY, TWV TIOAMTIKWY Ofoewv KTtA.), HUE €makoAouBo Ttn
LEYAAN avaykn Ko to avénuevo evdladepov yia opoAoyia.

» H Opoloyia, wg SLaKpLtog TOUEAC YVWONG, O.0XOAELTAL UE TN UEAETN TWV EVVOLWY,
ol omolec mapouvaolaloviol o€ pag MeEPLPPAOTIKA WC oplopol (A eplypadEg) Ko
ovopootika (6nAadry, ovopatodotouvtal) wC OpoL N AAANEC OXETLKEG
KOTOLONLOLVOELC.

» OL €vvoleC HETAPEPOUV TIOALTIOULKO, KOWWWVLKO, TIOALTIKO TIEPLEXOUEVO, KOl QLUTO
gelval Tou o€ TOANEC TEPUTTWOEL Odnuoupyel mpoBAnpatiopouc aAla Kol
npoBAnuoTa 0TNV 0POAOYLKN EVAPUOVLON a0 YAWCOO O€ YAwooa 1 Kol otnv oLa
YAwooa.



OpoAovia (optopoli)

» opoloyia
opoAoyLo

oUVOAO KATOONUAVOEWYV TIOU QVAKEL O€ pia 6K YAwooa

» Opoloyia
EMLOTALN TWV OpWV

ETILOTAMN TIOU MEAETA TLC EVVOLEC KOl TIC KATAONAVOELS TOUC Kat Tn doun,
TO OXNMATIONO, TNV AVATTTUEN, TN Xpnon kat tn dtaxeiplon opoAoyiwv oe
Sdtadopa Ospatika edia



EvvoloKkevTplkn dtactaon tTnG opoAoyiac

gvvola (concept) eival povada yvwonc mou dSNULOUPYEITAL ATO EVA LOVAOLKO
oUVOUQOUO XAPOKTNPLOTIKWV.

» H evvowa, 6nAadn, Onuwoupyeital amd TO OUVOUOOUO OPLOMEVWV
XOPOKTNPLOTLKWY €VOC OVTLKELMEVOU («TO HOAUBL pou») N amo To
ouvOUOOMO OPLOUEVWYV  KOWWV  XOPOKTNPLOTIKWY  €VOC  CGUVOAOU
QVTLKELUEVWV (« LOAUPBLY).

» Mapadslypato evvolwv: «mMOTAROC», «lNVELOC TOTAUOC», «TUPYOC»,
«Mupyoc Ttou Awbpel», «mAnpodopilor», «TeTpoywvikl pila Tou 16»,
KEUTIOPLKO ONMa». ZNUELWVETAL OTL oL £vvolec dev cuvdeovtal Kat
OVAYKNV HE OUYKEKPLUEVEC YAwOOEC, emnpealovial, OHWC, Omno TO
KOWWVIKO 1 TOAITIOUIKO umofaBpo To omoio ouxva odnyel o€
SLaPOPETIKEC KATNYOPLOTIOLNOELC.



Mapaotacn TNE EVVOLOG

» kataonpavon (designation) eivoi to «onuAadLy mou VTTOONAWVEL L0 CUYKEKPLUEVN
gvvola
AEKTIKN Loppn
0po¢ (m.x. mowntTNC)
ovoua (m.x. Ounpoc)
ouuBolo
KWOLKOC (TT.X. 0 TA€VOULKOC KwOLKOC 720.9, onwc dnAwvetal to Bepatiko medio
«lotopla TG APXLTEKTOVIKAC» 0TO SeKaSLKO TaélvouLkO cuotnua Dewey),
«  TUTOC (Ha®NnuaTikog, m.x. V16 onwc SnAwvetal n TeETpaywvikn pila tou 16 n
XNULKOG, Tt.X. H,O onwg dnAwvetal to vepo),
- ypadnua (rm.x. © onwcg SnAwvetal n vevpatikn wWloktnoia, ® onwc dSnAwvetal To
onua KatateBev KTA.).
» oplopog (definition) elval n mapaotaon pLac Evvolac HECW ULOC TTEPLYPAPLKAC
onAwaonc rrou eéuntnpetei tn dtawopornoinaon Tn¢ armo ocUVAPELC EVVOLEC.



OpoAoyikn epyacia - opoypadia

» 0poAoYLKN Epyaocia

Epyaocio ToU a@opa TN OUCTNUATLKN OUAAoyn, meplypaen,
eneéepyaoioc  kaL mopouciocon  TWV  EVVWOLWV KoL TWV
KOTOONUAVOEWV TOUC

» opoypadia

UEPOC TNC OPOAOYIKNG Epyaciac TTOU opopa TNV Eyypa®n Kol
tpouaioon twv opodoyikwv dedouevwv
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Evapuovion

> EVOPUOVLON EVVOLWV

gpyooia ywa tnv KaBlEepwon avtiotowxiog petaél SU0 N TEPLOCOTEPWV EVVOLWV TIOU oxetilovtal
oTeEVA METAEY TOUC I AAANAOETUKOAUTITOVTOL KOIL EXOUV ETTOYYEALOTLKEC, TEXVLKEC, ETILOTNUOVLKEC,
KOWWVLKEC, OLKOVOULKEC, YAWOOLKEC, TIOALTLOULKEC 1) AAAEC SLadOpPEC Kal N omola AmooKOTEL OTNV
gtalewpn n otn pelwon twv petay Touc emouclwdwv dladopwv

Mapadelyua: «ULKPOUEOAIEG ETIXELPNOELCH

> EVOPHUOVLON CUOTNUATWY EVVOLWV

gpyaocia ywa tnv KaBLlEpwon avtiotolyiog Hetatl SU0o 1 TMEPLOCOTEPWY CUCTNUATWY EVVOLWV TIOU
oxetilovtal oteva METAEU TOUC N AAANAOETUKOAUTITOVTOL KOL €XOUV ETIOLYYEAULOTLKEC, TEXVLIKEC,
ETILOTNMOVLKEC, KOWVWVLKEC, OLKOVOULKEC, YAWOOLKEC, TIOMTIOMIKEG 11 AAAEC SladopEeC Kol n omoia
QTOOKOTIEL oTNV €€AAELPN 1 OTN HLElwOoN TWV HETAEL TOUC emouclwdwv dladopwv

JHMEIQ>H JKOmo¢ tng EVOPUOVIONG EVVOLWV KOl CUOTNUATWV EVVOLWV Eival n BeAtiwon tng
ETIKOLVWVIAC.



Evappuovion

> EVOPUOVION OPLOMWV

gEpyaoia ylo tTnv meplypadn ULoG EVAPHOVIOUEVNG EVVOLOC LE EVTOTLKO OPLOMO TTOU
Katomtpilel Tn B€on TNG EVvoLaC OTO EVOPLIOVIOUEVO CUCTNO EVVOLWY

> EVOPUOVION OPpWV

Epyaoia yLa TNV Aoy AEKTIKWY KOTOONUAVOEWY KOG EVOPLOVIOUEVNC EVVOLOLC,
o€ dLadpOPETIKEC YAWOOEC N oTnV LbLa yA\wooa

JHMEIQXH Ot evapuoviouevol opol UeTaél Slapopetikwy yYAwoowv elval tooduvapol
0pOL, EVW Ol EVAPUOVICUEVOL OpoL 0NV Ol YAwooa elval cuvwvuua N mapaAAayec opou.

Mapadetyua: polttntr¢ kat ormovdaotr ¢ kat student



OPOAOYLKOC TTOPOC

(terminological resource)

» ovrotnta Tou amoteAsltat amo ouAdoyec opodoyikwv  bedouevwv  UE  Ta
LOLOXAPUKTNPLOTIKA XPNOTIKOTNTAC T1ou dnuloupyouvtal amo tnv ouadormoinon n
béounon twv bedoUevwy 1) Ao THV EVOWUNTWON TwV SESOUEVWY OE ULa EQApUOYN

‘Evoic opoAOYLKOC TTOPOC UTTOPEL VO TIEPLEXEL

» Sounpeva opoloyika dedopeva (.. puia faon dedopevwy opoloyiag),

» opoloylka O6edopeva onUAcpEVA HE Lot YAwooa onuovong (m.x. €va apxelo
dedopevwy oe XML),

» opoAoylka 6€S60EVA CUOXETIOMEVA LE pLat SopnpEvn Kataotpwon (m.x. eva Ae€Lko),

» anmAa kelpeva (m.X. kelpeva pe dlakpltd YAwoolko Udog), amo ta omola pmopouv va
getaxBouv ypnotpo dedopeva pe tn Ponbeta cuyxpovne texVoloyiac emeéepyaoiog
TLEPLEXOUEVOU.



OPOAOYLKO ANppa

» opoAoyiko Anppa (terminological entry)

LEPOC LG cUAAOYNC OpOAOYLKWY HESOUEVWV TO OTIOLO TTEPLEXEL TOL OPOAOYLKA SedopEva Ttou oxeTilovTol e
Lo Evvola

» &L00610¢ 0po¢ (entry term)

0pOoC ToV €ival emikedaAng evoc opoAoylkoU Anppatoc (cuvnbwc eival o MPOTIHWUEVOC OPOC)

» onueiwon (note)

SNAwoN Tov MAPEXEL TIEPALTEPW TTANPODOPLEC OXETLKA LE OTIOLOONTIOTE LEPOC EVOC OPOAOYLKOU AQUUATOC
> avayvwplotikd YAwooac / xwpeac (language / country identifier)

nAnpodoplec og Eva 0poAoyLKO AU OL OTTOLEC EVOELKVUOUV TO OVOUA MLOC YAWOOOC N ULOG VEWYPAPLKAC
TIEPLOXNG OTIOU XPNOLUOTIOLELTAL O KATOCLAVON

> avayvwpLloTtiko ntnyng (source identifier)

nAnpodopLlec o€ Eva 0pOAOYLKO AU OL OTTOLEC EVOELKVUOUV TNV TNYN TEKUNPLWONCS TWV OPOAOYLKWV
dedopevwv



0pOAOYLKO popdotumno

To opoAoyiko popdotumo (terminological format) mpoPAEmel pia mpokaBoplopevn
SleuBetnon Twv dedopevwy o€ KABe AN ) TwV ANUUATWY O€ pla cuAAoyn:

> HKpodoun: dtevdetnon twy otolyelwv o€ kade Anuua pLag cuAAoyng Anpuuotwyv
» pakpodoun: dtevdetnon twv Anuuatwy utoc cuAAoync Anuuatwy

Eva popdotumo Unopel va eivat
» popdoturno ecodou (input format)
» popdoturno anobnkevonc (storage format)

» popooturno e€0dou (output format)

» popdoturno ontikng napovaciaong (display format).
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OpoAoyikol mopot

» Baon opoAoykwv dedopévwy (1 faon opwv) (termbase, terminological database)
Baon dedbouevwy rou replexeL opoAoyika deboueva
» opoloyiko Ae€ko (terminological dictionary)

oUAAoyn opoAoyikwv Anuuatwy rtou rtopouctal{ouV TANPOPOPLEC OXETIKEC UE
EVVOLEC I KATAONUOVOELC QTTO EVO 1) TIEPLOCOTEPA VEUATIKA TTES (O

» Ae€lhoylo (vocabulary)

0p0A0oYIKO AEELKO TTOU TTEPLEXEL KATAONUAVOELC KOIL OPLOUOUC OTTO EVA 1) TTIEPLOCOTEP
Ueuartiko edio

» yAwooapto (glossary)

0pOAOYLKO AEELKO TTOU TTEPLEXEL KATAAOYO KATAONUAVOEWV A0 VA FEUATLKO TTES(O
uoll ue toodbuvaua o€ Uio N TEPLOCOTEPEC YAWOOEC



OpoAoyikoi mopot

» Onoavpog (thesaurus)

eAeyyouevo kat Sounuevo AeélAOylo OTo OO0 Ol EVVOLEC TAPLOTAVOVTOL QIO OPOUC,
OPYOVWUEVOUC LUE TETOLO TPOTTO WOTE Ol OXECELC OVOUECN OTIC EVVOLEC VA EIVOL EUPAVEIC, KOl
Ol TTPOTIUWUEVOL 0pOolL cuvodeUoVTaL A0 ANUuata-odnyouc yLo CUVWVULA N OLOVEL CUVWVU LD

» taéwopia (taxonomy)

oUOoTNUA opyavwonc Kal (Lepapxtknc) taélvounonc twy EVVOLWY OE EVO OUYKEKPLUEVO
TOUEN YVWONC

» ovtoloyia (ontology)

TTPOOLAYP AP CUYKEKPLUEVWV 1 APNPNUEVWYV OVTOTNTWYV Kol TwV UETAED TOUC OXECEWV, OE
oplouevo nedio yvwaonc

» xaptng Ospatwyv (topic map)

oUVOAO UEUdTWV KOl TwV OYECEWV UETAEU TOUC, TO OTTOLOL XPNOUUEUOUV VLol TNV TP AOTHON THG
YVWOTN G O€ LOTOTOTTOUC KOl CUCTHUOTO OLOXEIPLONC TTEPLEXOUEVOU



Tumonoinon

» Tumomnoinon

TO 0UVOAO TWV SLASLKACLWV Kol SpACTNPLOTTWY TIPOKELUEVOU VOl
£KTIOVOUVTOL TUTTOTTIOLNTLKA TEKLAPLOL

» TUMOTOLNTLKO TEKHAPLO

TO TEKMNPLO TIOU TIAPEXEL KAVOVEC, KATEVLBLVTNPLEC 0ONYLEC 1 XA POLKTNPLOTLKA
yLot S5paoTNPLOTNTEC N YLOL TAL ATIOTEAECOTA TOUG



TUTTOTMOLNTIKA TEKMUAPLOL

» npotumna

» nipodlaypadec

P TEXVIKEC EKOEOELC
» Kavoviopol

» KatevBuvtnpLec odnyieg



Mpotuna

» mpotumno (standard) sival to €yypapo mou exel kadiepwUel ue ouvaiveaon Kat Exel
EVKPLOEl om0 €Evav  aVOYVWPLOUEVO  (POPEQ, TIOPEXEL, YlO  KOWI  Kdl
gnavalauBavouevn xpnon, KAVOVEC, KATEUTBUVTNPLEC 0ONYIEC N XAPAKTNPLOTIKA, YL
OpaoTNPLOTNTEC N T QTOTEAECUQATA TOUC KOl QUTOCKOTEL oOTnv Eemitevén tou
BeAtiotou Baduou taénc o€ Eva CUYKEKPLUEVO TAQIOLO EQAPLOYNC

gOVIKA / evpwrnaika / tebvn mpotuna

gevappoviopeva npotuna (harmonized standards)

- «de jure» mpotuna (€K TOU VOUOU)

- «de facto» mpotuna (ek Twv paypatwyv) N wlotayn npotuna (proprietary
standards)



Mpotuna

» avolktd npotumna (open standards)
- elval dlaBeoipa oto evpv KOLWVO,
- Baollovtol otn ouvepyaoia KoL 0Tn cuvaiveon,

- OleukoAUvouv TN OLAAELTOUPYLKOTNTA, TNV ETLKOWVWVIA KOl TNV
avtaAloyn dedopEvwv.



» npodiaypadn (specification)

To €yypoado mou KaBopillel TIC TEXVLKEC OTTOLTAOELC TIOU TIPETIEL VAL LKOLVOTIOLEL Eval
npoiov, pa dlepyacia rp umtnpeoia

» TtexviKn €kOeon (technical report)

To €yypado Tou TeplEXel dedopeva SLaPOPETIKOU TUTTOU QO TO TIPOTUTIAL KOl TLG
TEXVIKEC TIpodLaypadEC KaL EXEL TIEPLOCOTEPO TIANPOPOPLAKO, TIEPLYPADLKO XOpOKTAPO

» Kovoviopo¢ (regulation)

TO €yypado TOU TIEPLEXEL UTIOXPEWTIKOUC VOUOBETIKOUC KOVOVEC Kol UloBeTeital amo
pLa Apxn

» katevOuvtnpla odnyia (guideline)

TO €yypado TIOU TIEPLEXEL, HE OUOTNHATIKO TPOTO TOTOOETNUEVEG, TEXVIKEC
nAnpodopiec Kot anatnoslg yo th Anpn anodpacswv

» kKwdéwkac npaktiknc (code of practice)

TO TUTIOTIOLNTLKO evvpad)o 1(0]V] nept)\auBavsL npaKtLKeq r] 6La6u<aoteq yla Tov
oxe&aouo L)% KOLTOLOKEUF], TNV €yKatAotoon, Th ocuvtipnon N th xpnon éomAlopou,
KOTOLOKEU WV 1) TIPOLOVTWV




2toxol Tunomoinong

apolBatia katavonon, dStafovAevon Kal cuvaiveon
OVTLKELLLEVIKOTNTOL

aoPpAAELO KoL TtpOCTACLA

BeAtiotomnoinon otnv aélonoinon Twv mopwv

ETILKOWVWVLA Kol avTaAAayn

KOOLEPWON KAAWV TIPOKTIKWY

KataAANAOANTA yLO XpAoNn

opolopopdn meptypadn dtepyaciwy, dtadavela Kot cUYKpLON
noLotnIa

ocuppBatotnta Kat StaAetovpyLkoTnTOL

V V - VaVaaVaaw-ov:.V VvV VvV V¥V

OUMMETOXN KOl ouvepyaoia Twv evoladepopevwy pLepwy (dtaotaon dnpokpatiag)



@opeic Tuntonoinonc

» 1ISO

» EOvikol opyavicpol Turtomoinong

» EAOT (EANada) EAANVIKOC Opyaviopog Tumomoinong http://www.elot.gr/

» BSI (MeyaAn Bpetavia) British Standards Institute http://www.standardsuk.com/bsi/

» AFNOR (FaAAla) Association Francaise de Normalisation http://www.afnor.org/

» DIN (Feppavia) Deutsches Institut fir Normung http://www.din.de/

» ANSI (HNA) American National Standards Institute http://www.ansi.org/

» Je Eupwrnaiko emimedo Asttoupyolv n Eupwrmaikn Emutponmny Tumomoinong CEN European
Committee for Standardization http://www.cenorm.be, n Eupwrnaikn Emttpomnry HAEKTPOTEXVLKAC
Turntontoinong CENELEC kot to Eupwmnaiko lvotitouto TnAemikowvwviakng Tumtomoinong ETSI.

» AAN\oL opyaviopoti (IEEE, IFLA, ...)



http://www.elot.gr/
http://www.standardsuk.com/bsi/
http://www.afnor.org/
http://www.din.de/
http://www.ansi.org/
http://www.cenorm.be/

ISO - It's all in the name

H cUvtoun ovopaoia ISO npodEpetal we «illo», amod tnv eAAnVIKn AgEn ‘loo’, katL ou vloBETnoav
Ol oUVTEAEOTEC Tou SLleBvouc opyaviopoU yla va Katadeiéouv tn onuaocia TG cuvepyaoilag Kol
NG ouvaiveong OAwv Twv eVOLODEPOUEVWV HEPWV OVEEAPTNTA XWPOC Kol YAwooOC yla tnv
Tumonolnon.

It's all in the name

Because 'International Organization for Standardization' would have different
acronyms in different languages (I0S in English, OIN in French for Organisation
internationale de normalisation), our founders decided to give it the short form
ISO. ISO is derived from the Greek isos, meaning equal. Whatever the country,
whatever the language, we are always ISO.

(http://www.iso.org/iso/home/about.htm)



http://www.iso.org/iso/home/about.htm

Texvikéc Emtponéc Tunomoinong

» T tnv ekmovnon tTwv AleBvwv Mpotunwyv ISO Asettoupyoulv oL TexvikeC Emitpomneg Tumomoinong
(Technical Committees — TC), oL omoiec¢ ouykpotoUvtal PE UEAN EKMPOOWTIOUC POPEWV TIOU
EXOUV OXE0ON LE TO AvTioTOoLX0 BEUATIKO QVTIKELUEVO.

» KabBe Texvikn Emitpomn KOATOVEUEL TO €pyo TNG OTLC Ymoemutponec (Subcommittees — SC)
OVAAOYQ LLE TOL ETILLEPOUC BEUATIKA QVTIKELUEVA TTOU KAAUTITEL, KaBw¢ Kol oe Opadec Epyaoiac
(Working groups - WG) ywa eldkd B€pata.

» MEeAn otg Texvikeg Emitpomég tou ISO yivovtal €0Bvikoi ¢opeig¢ tumomoinong, evw ELOLKEC
oxeoelc (liaisons) kaBiepwvovtal pe SieBveic opyaviopouc pe dlaitepo BAPOC OTO OXETLKO
OLVTLKELUEVO.

» To pEAN pmopel va eival mAnpn HeEAn (P-members) n mapatnpnteg (O-members). 2tnv mPwTN
MEPLITTWON, T LEAN CUMHUETEXOUV O OAEC TIC dpaotnplotnteg Kat otnv Pndodopia, evw otn
delTEPN MUMOPOUV VO CUMHETEXOUV OTIC €pyooie¢ aAAd yxwpic Sdwkaiwpa Prdou (n tuyov
ocuppetoxn oe Yndodopia eivatl cupPouAeuTikn).



Texvikec Emtponég Tunomoinong OpoAoyiag

[l TN YAwooa Kol Tnv opoAloyia:

ISO/TC 37 Language and terminology

EAOT/TE 21 OpoAoyia — Nwootkol mopot

AVTIKE(UEVA:

OpoAoyia — Nwooa — Metadpaon, dStepunveia


https://www.iso.org/committee/48104.html
http://portal.tee.gr/portal/page/portal/SCIENTIFIC_WORK/scient_typopoiisi/epitropes/ELOT-TE21/

ISO/TC 37 Language and Terminology

ISO/TC 37/CAG Steering Committee

ISO/TC 37/JAC 0 ISO 639 RA Joint Advisory Committee
1ISO /TC 37/TCG Terminology Coordination Group for TC37
TC 37/SC1 Principles and methods

TC 37/SC 2 Terminology workflow and language coding
TC 37/SC 3 Management of terminology resources

TC 37/SC 4 Language resource management

ISO/TC 37/SC 5 Translation, interpreting and related technology

VoV WwW."V VvV VvV VY



EAOT/TE 21 OpoAoyia — NAwootkoi mopot

» H Texvikn Emtponi TE 21 eival n EBvikn Emttporn) Tumomnoinong otnv OpoAoyila Kol €ival KOTOTTPLKN
¢ Emttponic TC 37 tou ISO, tn¢ omotiag eivat mAnpeg peAog (P-Member).

» Juotabnke to 1978 oto Texvikd EmipeAntnpio tng EAAadac (TEE), amd to omolo umootnpiletol
VPOLLUOTELOKA LEXPL oAUEPA. H apxLkn ovopaoia tng ntav «Apxec Texvikng OpoAoyiacy, evw PETA TV
oVaoUYKPOTNoN Kol avacvuotaon tng to 2013 €Aafe tnv ovopaoia «Opoloyia — NAwaooLkol topoLy.

» Eilval evepyo peAog tng EAETO kat tou EAO kot ouvepyaletal e EMOTAMOVES, YAwWOOOAOYOUC K.A., YL
Sdladopa BEpata, TOCO EVTOC TNG XWPAE 000 Kol oto TAaiolo tou ISO.

Avtikeipeva tng TE 21:

B€omion/uloBETnon Twv Kavovwy opoloylag

enetepyaoia kat amodoon otnv EAANVLKA TwV TPOTUNTWV opoloyiag tou I1SO
eneepyaocia yia Ekdoon eAANVIKWY MPOTUTIWV oToV TopEa tng Opoloyiag
Slopyavwon nuepidwv, ogpwvapiwv

OUVEPYOAOLEC LLE EMLOTNMOVIKOUC GOPELC KO TIPOOWTTILKOTNTEC.

VNG VNN

oUUBOAN o€ SLEPYOOLEC CUVTOVIOMOU KOl EVOPHOVLONG OPOAOYLKWY EPYACLWV.


http://www.eleto.gr/
https://ec.europa.eu/greece/el-diktyo_el

ENOT

TitAog

ISO

Title

EAOT 337:1979
‘Exel amooupBel

ZUUBOALOUOG YAWOOWY, XWPWV KAl opXwV

ISO/R 639:1967

Exel amocupBetl

Symbols for Languages, Countries and Authorities
(Language codes - ISO 639)

EAOT 402:2010

Opoloyikn epyacia — ApxEg kat pébodot

ISO 704:2000

Terminology work-Principles and methods

EAOT 561.1:2006

Opoloyikn epyaocia - Ae€Aoylo - Mépog 1: Oswpia kat
edapuoyn

ISO 1087-1:2000

Terminology work-Vocabulary-Part 1:Theory and
application

EAOT 561.2:2007

OpoAoyikn epyaocia - Ae€AoyLo - M€pog 2: MANpodopIKES
edappoyEg

ISO 1087-2:2000

‘Exel amooupBetl

Terminology work-Vocabulary-Part 2:Computer
applications

EAOT 562:2011

OpoAoyikn epyacia — Evapuovion EVVoLwV Kal 0pwv

ISO 860:2007

Terminology work-Harmonization of concepts and terms

EAOT 741:1981
‘ExeL amooupBel

0&nyog yia tnv eneepyaocia taflvopunueévwy As€hoyiwy
(Mopadeypa peboddou)

ISO/R 919-1969
‘ExeL amooupBel
Twpa: ISO 10241-1:2011

Guide for the preparation of classified vocabularies
(example of method)

(Twpa: Terminological entries in standards -- Part 1:
General requirements and examples of presentation)

EAOT 1190:1989
‘ExeL amooupBel

Alatagn twv mMoAUYAwoowv Tagvopnuévwy Ae€iloyiwv

ISO/R 1149-1969
‘ExelL amooupBel
Twpa: ISO 10241-1:2011

Layout of multilingual classified vocabularies

EAOT 1443:2012

OpOAOYLKEG TTOALTLKEG — AvArTuén Kkal uAomoinon

ISO 29383:2010

Terminology policies — Development and implementation

EAOT 1445:2014

A&LoAOyNnaon opoAoykwV TOPWV — FEVIKEG EVVOLEC, APXEG KoL
QTALTAOELG

ISO 23185:2009

Assessment and benchmarking of terminological resources
— General concepts, principles and requirements

EAOT 1446:2015

KateuBuvtripleg 0dnyleg Staxeiplong Epywv tumonoinong
opoloyiag

ISO 15188:2001

Project management guidelines for terminology
standardization

EAOT 1455:2017

IXNHATIOUOG EAANVIKWVY OPKTLKOAEEWV KAl AKPWVU LWV

EAOT 1447:2017

Metadpaoceootpednc opoypadia

I1SO 12616:2002

Translation-oriented terminography

2EM EAOT 1448

OpoAoyLka Tpoiovta Kal UTtnpeoieq — Emiokomnon Ka
kaBobrynon

1SO 22128:2008

Terminology products and services — Overview and
guidance

2EM EAOT EN ISO 17100

Yninpeoieg petadpacng — AmaLTrOELG YLOL UTINPEGCLEG
petadpaong

ISO 17100:2015

Translation services — Requirements for translation services

. @




Eldkn} opoAoyia

» Oepatiko medio, topeac (subject field, domain)

rtedlo eLdLkn¢ yvwaoncg

» eldkn YAwooa (special language, language for special purposes, LSP)

VAwoooa mou xpnotuormnoleital o€ evo UEUATIKO TESIO Kol YAPOAKTNPLIETAL ATTO TN
xpnon eidlwv YAwWooIKWV UECWV EKQPOONC

» opoAoylo, opolovyia (terminology)

OUVOAO KOTOONUCVOEWYV TTOU AVNKEL O€ Uia eLOLKN yYAwooa



Eldkn] opoAoyia

H opoAoyia aocxoleital pe ta 0k Bepatika media kol eLOLKOTEPA UE TN HLEAETN
KaL tnv ovopatodooia (kataonuovon) twv svvowwv Tou adopouv Ta £LOLKA
Oepatika media.

» opomnoinon (terminologization)

Olepyacoio Le TNV omoia pta Aeén n pacn tnc YyevIKNG YAwWooa¢ UETATPETTETAL
O€ 0PO

TL.X. TIOVTiKL

» anooponoinon (determinologization)

Olepyaaoio LE TNV oroia 0pocC TNC ELOLKNC YAwWooaC UETATPETETAL O Agén N
(PPOCN TNG YEVIKNG YAwooag
T..X. TOOUVOLUL



Eldkn] opoAoyia

Mpotdoostal to evoladEpov yia tTnv Evvola Kat OxL th AEEn

» opwvupia (homonymy)

oxeon UETaéU KATAONUAVOEWV Kol EVvolwV, o€ dedoUEVN YAwaoa, aTtnv orola pia Kataonuavon
TTOPLOTAVEL SUO 1) TEPLOOOTEPEC EVVOLEG AOXETEC UETOEU TOUC

TL.X. POKa (To dUTO — TO pyaAeio yLa yVESLUO TOU pHoAALoL)
» moAvonpuia (polysemy)

oxeon UEToéU KATAONUAVOEWV Kol EVWolwV, o€ SedoUEVN YAwaoa, oTnV orola pia kKataonuavon
TTOPLOTAVEL SUO 1 TTEPLOCOTEPEC EVVOLEC TTOU EXOUV OPLOUEVA KOLVA XOPAKTNPLOTIKO

t.X. oldepo (to peEtaAlo «oidbnpoc» (Fe) - petaAAko pa ol (amo oidepo N OxL) - cuokeun oLOEPWUATOC)
> ouvwvupia (synonymy)

oxeon UETaéU SUO N TTEPLOCOTEPWV OPWV 1] OVOUATWYV, 0€ OeSOUEVN YAwoow, ToU TapLoTavVouV thv idLa
gvvola

T..X. OEUTEPLO Kal Bapl vEpoyovo (cuvwvuua) - KUALKELD Kol KapeveLo 1 akovTLo Kot S0pu (olovel
CUVWVULLOL)



AAAa tapodeiypata

» mAaka <otnv owkodoun> - mAdka <opyavo ypadpnc>

» nAnBuouoc <yewypadla> — mAnGuouoc <olkoloyia>

» SaBATnc <padnuatika> — dtaBATnc <LoTpLkn> (TTou €XEL Kol ELOLKO LOTPLKO OPO)

» 0(KOC <KaTolKla> - oiko¢ <dapiAia>



Feviko N\e€ko

keAL to [keli] 043 : I. TOAU HLKPOC XWPOC,
TIEPLOPLOEVOC KOl ATTOUOVWHEVOC. 1. OTLC
bUAAKEC, KABEva armo Ta TTOAU pIKpA SwATLa oTa
orola KAgivouv Touc GUAAKLOUEVOUC: ZKOTELVO /
uypo / aviAiayo ~. To ~ twv ueAdoSavatwy. 2. ota
LovaoThpLa: o KaBEva amo ta pkpd SwHATLa ot
omola pevouv ot povayot: fuuvo /

aokntiko ~. B. (mMAn6.) eupLYWPO LOVAOTIKA
OLKOSOUAOTA TTOU TTAPOXWPOUVTAL ATIO TLC LOVEC
O€ pLot opada SV N MEPLOCOTEPWV LOVOXWV, OL
oTtoiloL a.oXOAOUVTOL LE YEWPYLKEC Epyaoiec. | |
(meputaytika): AltooupUnKaue ota KEALA UOC, O
KaBEvac oto Swuatio tou. ll. kolhotnta TG
KNpnNOpac pEca oTnV omoia ol LEALCOEC adAvouV
TOL OLUY QA TOUG yLa eKKOAan ) To HEAL TOUC.

OpoAoyio

» KeAl <puAakeC> kaBgva amo ta oAU HLKPA

dwpadtia ota omoio KAEivouv Toug
dbUAAKLOMEVOUC

» KeAL <povaotnplo> KaBgva amo ta pkpa

SwpuaTtia ota omoia LEVOUV oL povayol

» KeAl <peAlocookopio> KOLAOTNTA TNG

KNPNBpac LECA OTNV OTOoLa OL LEALOOEC
adrvVouV Ta aUyA TouC yla eEKkKoAayn R to
LEAL TOUC

» KeAL <TtivoKeC> oTOLXELO EVOC TTivaKQL

OpL{OEVO QTTO TNV TOUN YPOMUAC KoL
otNANg



Mepika {ntnuato



‘Evvoleg movu n amodoon £xel KaBLlepwOEel pe
OUYKEKPLULEVO TPOTLO

Ao to ntedio tn¢ BitBAtodnkovouliac:

authorities — kaOlepwpevec erikePpaAideg

entry — avaypadn

heading — emuikepaiida

node label - eTikéta eopoU avti eTKETA KOPBoU
authority record - eyypadn enikedpaiidag
evidence — tekpuApLa, OTOLXELQ, LOPTUPLEC
document — tekunplo, eyypado

online — NAeKTPOVIKOG QVTL ETILYPOALLULKOG

VYV VvV V. VeV V V

OPAC — nAeKTpOVLKOC KaTtaAoyoc, SNUOOLOC KATAAOYOC



AvokoAia N dtadpwvia KAOLEPpWONC OpwWV IOV
£XOUV NON oxnuatiotel ano popeic opoAoyiog

drone — 6povocg
risk — Stakivéuveuon
online — EMYPALLULKOC

coding — kwbikevon

VanVv. V.V V

paywall — .otod16d1a, teixoc MANPWLAC



AuvokoAia N aduvopia oxNMHOTIGHOU OPOU UE
Baon tnv anodoon otn YAwooa nnyn

» safety, security — aocpaiela
> XLOVL

» ouadec twv Wayevwv tou Kavadd, omou To YLOVL €lval avarmtOOmoOTO KOUUATL TNG
kaOnuepvne {wng, €xouvv avantuéel eva oAU €L6LKO opoAoylo yia touc SLaPopous
TUTTOUG XLOVIOU ™ QUTO OUWC OEV EVOLAWEPEL ULla TPOTTLKA Ywpa Kot rmdavotata Sev
UTTOPXEL KATOONUAVON VLA TIC OLAPOPETIKEC LOPPEC XLOVIOU

> avtiotola UE aUVOEPIPLO ZKUPOU




Mool acyoAouvtol LE OPOAOYLKN Epyaoia;

ISO WD 12616-1 Terminology work in support of multilingual communication Part 1 Fundamentals
of translation-oriented terminography:

terminology worker: role held by a language professional or other expert who performs
terminology work as an ancillary function of other professional activities

terminologist: expert who performs terminology work as a main function of her/his professional
activity

Mo cuykekplpeva, Stapfalouvpe:

Terminology workers establish or contribute to monolingual or multilingual terminology resources.
That work involves activities, such as identifying designations and concepts denoted by these
designations, identifying characteristics of concepts, comparing concepts, ordering concepts in
conceptual structures, describing concepts, and assessing, even creating designations. It also
involves researching linguistic as well as subject-related information that is necessary for carrying
out these activities. Last but not least, it involves processing and disseminating terminological data.



Mool acyoAouvtol LE OPOAOYLKN Epyaoia;

POCOVTA Kol O€ELOTNTEC TOU OTOMOU TTOU OloXOAELTAL UE TNV OpoAoyia:

» yvwon Twv BepeAlwdwyv apxwv tnG opoAoyiog Kol TwV KAAWV TIPOKTIKWY OTNV
opoypadila’

» SduvatotnTta XpNong TeExVoAoyLwv MANPodopLa KoL ETILKOWVWVLWY Kol
elOLKOTEPO AOYLOLLLKOU Slaxeiplong tng opoloyiac

» SuvaTOTNTEC EPAVIOUOU Kol EE0PLENC TWV OPWV, KABWC KOl YWWOELG TWV
LLNXOWVLOMWV OYXNHOATIOHOU OpWV"

» VAWOOLKEC Se€LoTtnTeC
» eteldikevon oe eva Bepatiko medlo

P EPEUVNTLKEC LKAVOTNTEC, SuvaToTNTEC avalNTNoNG OPOAOYLKWY TIOPWV Kall
NMANPOdOPLWV YLO EVVOLEC

P KOLWWVLKEC KoL TTOALTIOULKEG HEELOTNTEC.



OpoAoyikotl mopot Kot popeic opoAoylac
dLeOvwc

» TERMTERM

AleBvnc Baon opwv tng Opoloyiac otnv ayyAlkn, YOAALKR, YEpUAVLIKA Kot EAANVIKA (ocuvepyaoia pe
v EAETO). Auvatotnta eAeUBepnc npooBaonc. http://www.termterm.online/index en.php

» TermNet, the International Network for Terminology

AleBvec Aiktuo yla tnv OpoAoyla pEe OKOTMO Tn CuveEpyoolol Kol TNV evnNUEPwon o€ BEpata
opoAovyiac. https://www.termnet.org/index.php

» ISO Concept Database

Napayetatl amo tov ISO kot 6ivel tn duvatotnta avalntnong amo Alebvn Mpotuma kot AAAEC
ekdOOELC TOU ISO. MePLEXEL TOUC OPOUC KOl TOUG OPLOUOUC TWV EVVOLWV oo OAa ta Alebvni I'Ip(')tuna
1ISO (ouvnewq kepaAato 3. Terms and Defmltlons) Kot napsxa ™n 6uvatomta avalntnong HE 0po,
e A&€n amo on0Lo6nnore LEPOC TWV KELUEVWV TWV nporunwv TIOU €XOUV KOLTOL)(prOGEL otn Baon
(titAoc mpotumou, 0pog, oplopog). Emiong, pmopel va yivel avalntnon amo Ti¢ AAAeC GUAAOVYEG,
KaOw¢ Kal Twv ypadikwv cupBoAwv. https://www.iso.org/obp/ui/



http://www.termterm.online/index_en.php
https://www.termnet.org/index.php
https://www.iso.org/obp/ui/

ISO Concept Database

€ = C' f httpsy/wwwiso.org/obp/ui/#search
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» Baoelc opoAoylkwv 6£60EVWV TwV Evpwnaikwv OEoHIKWV 0pyavwv

Elval Baoelg SebopEVwY O€ YeVIKA 1 €LOLKA BEpata, OTLC omolec mapexetal n duvatotnta avalntnong o
OAEC TLC eupwTaikeC YAwooec. Autec eival IATE, CELEX, EUR-LEX, EURAMIS. Mmtopouv emntionc va
xpnotpomnotnBouv Kelpeva/pvnpec Ynnpeowwy.

» TermCoord

Ytov Lototoro tou TermCoord, uTtdpxel HEYAAOC aplOUOC amo BAoelc opoAoYLKWY SeSOUEVWV.
http://termcoord.eu/useful-links/terminology-databases/

» IATE (Inter-Active Terminology for Europe)

MoAUyAwoon Baon opoAoylkwv Sedopevwy yia OAa ta Beopikad opyava tne Evpwmnaikn¢ Evwong
(6lad€xtnke to Eurodicautom). https://iate.europa.eu/

» EuroTermBank

MoAUyAwoon Baon opoAoyLlkwv SESOUEVWV PE OTOXO TNV EVAPLOVLON KAl Evomoinon 0ANng TG opoAOYLKNAG
gpyaoiac oto mhaiolo tng Evpwnaiknc Evwonc. http://www.eurotermbank.com/default.aspx



http://termcoord.eu/useful-links/terminology-databases/
https://iate.europa.eu/
http://www.eurotermbank.com/default.aspx

» Eurovoc Thesaurus

MoAUYyAwooo¢ Onoaupocg Tou avarmtuxnke ylo tnv
EUPETNPLOON TWV TEKUNPLWV TwV Eupwaikwv
opyavwv. Xpnotpormoletl 21 Bepatika tedia (ko
eAAnviKN yYAwooa).
http://europa.eu.int/celex/eurovoc

» GEMET Thesaurus

MoAUyAwooog Onoaupoc opwv reptBaAlovtog Tou
Evpwmnaikou Alktuou Eionet mou Asttoupyet oto
nAaiolo tng Evpwnaiknic Ynnpeoiag MNelfariovioc
(koL EAANVIKA YAwooa).
https://www.eionet.europa.eu/gemet/

» Chebi

Nopadeypa Baong dedopevwy e ovtoloyieg oto

nedlo tng Broxnuelac. http://www.ebi.ac.uk/chebi/

% ChEB|

The database and ontology of Chemical Entities of Biological Inferest

ChEBI Home
Advanced Search
Browse
Submissionsa
Downloads
Documentation
Developer Resources
Tools

5 Preferences
Contact ChEBI

greenhouse gas (CHEBI:76413)

Main ChEBI Onfology | Automatic Xrefs
ChEBI Name © greenfiouse gas
ChEBIID CHEBL:76413
Definition Agas in an atmosphere that 2bsorbs and emits radiation within the thermal infrared range, so contributing to the ‘greenhouse effect.
Stars WA This entity has been mannally annotated by the ChEB] Team.
Members Of greenhouse gas Class
methane water carbon dioxide
Mass : 16.04246 Mass - 1801530 Mass - 44.00950
Formuia: CHé Fomuia: H20 Fomuia : C02
H H
H —\— H 0 0=C=0
H H
Graph View Tree View

CHEBI:50806 role
A\ CHEBI:51086 chemical role

- A CHERI76413 greenhouse gas
“Blcheaiisiez metnane
BcHes 15377 ater
@CHEBI:WGEQS carbon dioxide
Blewear1roas dinitrogen oxide
“BlcHezr25812 zone

fole
chemical role

qgreenhouse gas

ozone
Mass : 47.99620
Fomula: 03

#
7 \O.

Relationship Types
Ags

0 has part

E is conjugate base of
@ is conjugate acid of
is tautomer of

is enanfiomer of

@ has functional parent
has parent hydride


http://europa.eu.int/celex/eurovoc
https://www.eionet.europa.eu/gemet/
http://www.ebi.ac.uk/chebi/

» TermCat

JUVTOVLOTLKO KEvtpo yla tnv opoAoyia otnv KataAwvia, pe €pyo tn SLATUTIWON KAVOVWYV YLOL TNV OPOAOYLKA
gpyaoia, TNV TUMonoinon, mapaywyn Kot dtaxuvon opoAoyiag, Tnv avantuén epyaleiwv KA. Eivol
aveéaptntoc popeac umayouevoc oto Ymoupyeio MoAttiopou tneg KataAwviag. http://www.termcat.cat/en

» TNC, the Swedish Centre for Terminology - Terminologicentrum

Opyaviopoc vnevBuvoc og Bgpata Opoloyiag otn Zoundia (avevepyo nAgov). hitp://www.tnc.se/om-
tnc/in-english/

» Irish Terminology Committee

EXEL WC QVTIKELUEVO TNV avaTtTtuén Kal dtaxuon opoAoyiac otnv pAavoikn YAwooa, KaBwc Kat Ttnv mapoxn
OXETLKWV CUUBOUVAUTIKWY UTtNPECLWV. ATtoteAel LEPOC Tou Foras na Gaeilge, dopEa yLa TNV UTOCTAPLEN
Kall tpowOnon TN LpAavOLKNC YAwooac. ATTOTEAECUA TNG oUVEPYACLOC LPAavSLKWY POopPEWV gival Kal N
EBviki Baon Opoloyikwv Aedopévwy. http://www.tearma.ie/Home.aspx

» TERMIUM Plus®

H tpamela opoAoyikwyv Kot Y\woolkwv dedopévwy tnc KuBépvnong touv Kavada.
https://www.btb.termiumplus.gc.ca/



http://www.termcat.cat/en
http://www.tnc.se/om-tnc/in-english/
http://www.tearma.ie/Home.aspx
https://www.btb.termiumplus.gc.ca/

OpoAoyikot mopot Kat popeic opoAoylac otnv

EAAada

» TERMTERM (TE 21/EAETO)

Baon Opwv 1t Opoloyiac. Eival
TplyAwoon (eAANVIKA, ayyAlkd, YoAALKA) Ko
TIEPLEXEL AVTLOTOLXLEC OpWV OO TO £PYO TNC
Erutpontic  EAOT-TEE/TE21, pe avadopad
OTIC TINYEC TWV OpwWV, OL OToiec elval
TUTTOTIOLNTLKA Eyypada (TtpoTuTta Kot AAAQ).
H Bdaon dnuioupynBnke, avamtloosTal Kol
tpododoteital anod tov Kwota BaAeovtn,
onuepwvo MNpoedpo tnc EAETO, mou ekywpel
TOL KOTAL VOOV TIVEULOTIKA SLKOLLWUOTA TOU
otnv EAETO umd tov oOpo oOtL auty Oa
SLaBETeL TO TEpLEXOUEVO TNC Baong dwpeav
oTo IVTEPVET.

http://www.eleto.gr/download/TermBases/TERMTERM Base GR.mdb
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‘? Avognman turuotac yatikou opou
‘:ﬂ AvagAton turpotac etnvikal opou :
) abbreviated form TUVTOULOPO, CUVTOUEUUEN Popan forme abrégée 349 S 150 1087-1:2000
‘? Nwoaapto Apylo-ginvo-yakika
‘:ﬂ Nwgadoio fatho-ENnvo-ayyia
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abstract ilustration agnppém ameikdiam Ilustration abstraite §3 150 764:2000
abstract mathematical formula agnprpévoc pubnpamied Timog formule mathématique §3 150 704:2000

abstrate


http://www.eleto.gr/download/TermBases/TERMTERM_Base_GR.mdb

EANETO

» INFOTERM (EAETO)

Baon opoAoylkwv dedopevwy oto medio Tng texvoloyiag nmAnpodoplwy, pe faon ta
avtiotowya EAAnvika Mpotuna. Mapayetot amo tnv EAETO ko divel tn dSuvatotnta
avalntnong otnv eEAANVLKN Kot ayYALKN YAWOOQ. http://www.eleto.gr/inforterm/

» TELETERM (EAETO)

Baon opoAoyilkwv 6e60UEVWY OTO TTESLO TWV TNAETILKOWVWVLWY, HE BAon Ta avtioTtowa
EAANVika Mpoturna. Mapayetat amno tnv EAETO kot divel tn Suvatotnta avalntnong otnv
eAANVLKNA Kol ayYALKN YAWOoOoQ. http://www.moto-teleterm.gr/

» Aglika ko TAwooapla otov Lototorno tTNG EAETO http://www.eleto.gr/gr/LexicaAndGlossaries.htm

> 'OpOL ota d)épOL http://www.eleto.gr/gr/TermsOnFora.htm

> OpéVpOLp.p.OL http://www.eleto.gr/gr/orogramma.htm



http://www.eleto.gr/inforterm/
http://www.moto-teleterm.gr/
http://www.eleto.gr/gr/LexicaAndGlossaries.htm
http://www.eleto.gr/gr/TermsOnFora.htm
http://www.eleto.gr/gr/orogramma.htm

EAAnvViKoi Lototomnol yia YAwooa Kot petadpoon

» Lexilogia

https://lexilogia.gr/forum/

» Translatum

https://www.translatum.gr/forum/



https://lexilogia.gr/forum/
https://www.translatum.gr/forum/

EOvikO KEvtpo Tekunpiwonc

» WnPlako meEPLEXOUEVO, UTINPECLEC TTEPLEXOLEVOU KTA. www.ekt.gr

» Onoaupoc EAANVIKWVY OpWV http://general-terms.thesaurus.ekt.gr/vocab/index.php

» Eupetnplo avBpwLoTLKWVY KoL KOWWVIKWVY emotnuwyv http://grissh.gr/

AloUeTeEl TTOAAEC e@apuoyeC Ynelakwv CUAAoywv mou amaitouv opoAoyikn
gpyooia/evapuovion — Exel texvoyvwoia o€ JEUXTA TEYVOAOYIKNC KAAUWYNC TETOLWV
gpapuoywv — Avaykn aéloAoynonc opoAoyiac


http://www.ekt.gr/
http://general-terms.thesaurus.ekt.gr/vocab/index.php
http://grissh.gr/

BiBAL0ONKeC

» EOvikn BiBALoONKn
» KataAoyol Ogpatikwyv EmikepaAidwv

» KaBiepwpevol opot EBE (https://legacy.nlg.ar/el/node/s6)

> AT[OeEU’]pLO Kaetepwuévwv (')pwv (https://transition.nlg.gr/apothetirio-kathieromenon-oron/)

» Onoaupog EMLOTNUOVLIKWY OpwV

» http://www.unioncatalog.gr/ (avevepyo!)



https://legacy.nlg.gr/el/node/56
https://transition.nlg.gr/apothetirio-kathieromenon-oron/
http://www.unioncatalog.gr/

EAAnVKO Aiktuo OpoAoyiog — EAO

https://ec.europa.eu/greece/el-diktyo el



https://ec.europa.eu/greece/el-diktyo_el

lvotitouto Eneéepyaciac tov Aoyou — IEA

http://www.ilsp.gr/index.php

> EMLOTNMOVIKG TUAOTOL
» HAektpoviknc Aefikoypadiag kot Mwaookwv Mopwv
» Duoknc NMwooac kat ESaywync M'vwong

» Muwootkol mdpol
» EOET: EBviIkOC Onoaupdc EAANVIKAC Mwooag

> Ynodopr Mwootkwv MNépwv

» clarin (clarin:el https://inventory.clarin.gr/)

» KAEWYAPA: Kévtpo Wndrlomoinong NoAttiotikoy AoBEpatoc

Exet texvoyvwoia o Geuata yAwoooc Kat YAwoolknc texvoloyiac


http://www.ilsp.gr/index.php
https://inventory.clarin.gr/

H MUAN ywa tnv EAAnvikn Nwooa (Kevtpo
EAAr]VlKr'](,' rA(bGGaq) http://www.greek-language.gr/greekLang/index.html

» Aelika

» Wndlomolnpeva mepLlodika

» NeEa eAAnvikn YAwooa & Aoyoteyvia

» Apxaio EAANVLIKN YAWOoOoO KoL PO LATELL

» AldaokaAio TwV YAWOOLIKWY HoOnNUATwy


http://www.greek-language.gr/greekLang/index.html

EAOT/TE 22 - Baon Opwv NMAnpodopnonc Ko

’
TE Kun p lwon q http://portal.tee.gr/portal/page/portal/SCIENTIFIC WORK/scient typopoiisi/epitropes/ELOT-TE22

Ayylogiinvoyaiiiko gvpetipio opwv Tekunypiwonc kot Ilinpopopnonc

Ayyiikéc opoc Eligvikdg dopog Ieddikdc opog EAOT IS0
P napoamopmr "phiéne exiong” T renvoi de type "voir aussi” P 1213:2004 999:1996
VAIKO T 1200:1993
367:1979
1110:1991
1336:1993
1391:2004
1450:2014
"see' cross-reference P noapomopmr "phine” T renvoi de type "voir" P 1213:2004 999:1996
a posteriori method n enayayikn pébodog T méthode analytique P 1381:2013 5127:2001
n avootien pébodog u P 1381:2013 5127:2001
a priori method n anaywyik pédodog T méthode synthétique p 1381:2013 5127:2001
n aouvbetikn pébodog u P 1381:2013 5127:2001
abbreviated qualifying element p GUVTOUEVUEVO TPOCHIOPIOTIKG atoleio & ¢lément de qualification abrégé P 1211:2004 4:1997
abbreviation P GUVTOLOYPOpin w  abréviation P 1211:2004 4:1997
abrasion p andteon T frottement P 1381:2013 5127:2001
p ATOTPIYT 7 P 1381:2013 5127:2001

abridgement P ETLTOLLT T 1381:2013 5127:2001


http://portal.tee.gr/portal/page/portal/SCIENTIFIC_WORK/scient_typopoiisi/epitropes/ELOT-TE22

Mapadeiyuara npoaKTIKNG



Napadsypa 1

2TovV Onoaupo tou EKT
UTTAPXEL O OPOC BLloAoyikeC dradikaoiec pe Looduvapo ayyAko to biological processes.

2uxvo AaBoc¢ n amodoon tou process w¢ Sladikaoia avti dlepyacia. Mmopel va eivatl amAo PeTAPPAOTLKO
AaBoc, aAAa av yvwpilape tn dStadopd Twv SVO evvolwy, LOWCE KL VA LNV YIVOTAWV.

>tov ISO, oL evvolec opilovtal we e€NC:
process: set of interrelated or interacting activities which transforms inputs into outputs
procedure: specified way to carry out an activity or process

2tov EAOT avtiotowa Bpiokoupe:

Siepyacia (process): ocuvolo aAAnAooxetilopevwyv 1 aAANAemOpwowv SpaACTNPLOTATWY TO OTOLo
HETaoXNUATIlEL ELOEPXOUEVA OE EEEPYOUEVA

dadwkaoia (procedure): mpodlayeypapEVOG TPOTIOC EKTEAEONG LLAC SpaoTnpLotntag n pag dtepyaoiog
‘Etol, n avamnapaywyn, n 6p€dn, n yovipomnoinon, o petafollopoc dev sivat dStadikaoiec aAAd Siepyaoiec.

* Emiong, oto idlo Bplokoupe oOtL pia te€Tola BloAoyikn Slepyaocia eival to aging, mou ota eAANVIKA OpWCG
amodideTal WG ynpag Kat oxL ynpavon® eivat opwc tTo ynpac n dtepyacia n n ynpovon;



Napadsiypa 2

Moac anaoxoAnoe apkeTa Tov TeEAeuTaio Kapo otnv TE22 n €vvola «contingent valuation». H apxLkn
npotaon LeAwv tn¢ Erttpornng ntav pEBodoc evdéexopevne asiag.

A6OBnke otnv EAETO kat otn Bikliopada Owkovopiag tou EAO yia epattépw culnTnon e OAEG TLC
nAnpodopiec. OL amodooelg ou Pprka ota EAANVIKA lval: evOeXOEVN amoTipnon, uTto aipeon (N
UTTO OPOUC) OTOTLLNGCN, ECOPTWHLEVN OTTOTLLNGCN, EEOPTNMEVN ATTOTLNCN, UTTOBETLKN amoTtipnon.

210 cuotnua Navénuog tng BLPALoBrRkNnc tou Mavteiov PpEOnke n eyypadn pe titho «Contingent
Valuation Method: MeBodoAoyia Kol epapUOyEC», TTOU avadEPETAL o€ APOBpPo 0TO TEPLOSLKO
EmiBewpnon amoKEVIPWONC TOTILKAC aluTodLloiknong Ko TtepLdbEPELAKN G avamTuéng armo teUXog Tou
1996 (http://pandemos.panteion.gr/index.php?op=record&lang=el&pid=iid:16007). Ztn Bepatikn
avaAvon rou Slvetal yla Tn cUYKEKPLUEVN syypadn Sivovtal ta B€pata contingent valuation,
KOWWVLKEC ETILOTHUEG, social sciences, pebodoloyia, methodology, 5nAadn o umo oculntnon 6pocg
«TIOLPOLLLEVEL OLETADPOOTOCY.

* EUAoyn aduvapia tng BPALoBAKNC va katavonoel/eppunveloel Tnv €vvola «contingent valuation»
KOlL VoL EVTOTILOEL EAANVLKN atodoon, eUdavAc KoL N avaykn e€eupeonc eEAANVIKNAC amtodoonc.


http://pandemos.panteion.gr/index.php?op=record&lang=el&pid=iid:16007

OpoAoyikn rmoAttikn - Unesco

COMMUMNICAON PIAMMIAE <=« -ccscacaacaaaaaaaaaaan. # science & technology planning

/ \ - moton ol

language planning termmology planning :’ :

GPL: SPLJ'LSP 4 language-oriented subject-oriented :
- orthography L (e.g. naming principles) - lmowledge orgamization

- grammar k :‘ ) " - (concept) cognition |
- pommciation 0 e e - &/ representations |
i GPL ].E:':.lﬂ .." e s i 1'| :
- morphology 1 . |
- seript S g !,” |
'l-. :i "L +

Imguistic nom == s s mimimimimiaia -»  terminology standardization - -

- electronic applications

Unesco. Guidelines for terminology
policies: formulating and
implementing terminology policy in
language communities, 2005.
http://unesdoc.unesco.org/ulis/cgi-
bin/ulis.pl?catno=140765



http://unesdoc.unesco.org/ulis/cgi-bin/ulis.pl?catno=140765

OpoAoyikn moAttikn — I1ISO 29383, EAOT 1443

TTOALTIK) TTOU OlaTUTTWVETAL O€ emtimedo AnYnc amo@acswv o ula yAwooa, evav UEUATIKO TOUEX 1 MULO
ETTAYYEAUATLKN KOLVOTNTQ, UE OKOTTO TNV avartuén n tn puduLon avadUOUEVWY I UPLOTAUEVWVY 0pOAOyiwV

ETTUXELC OL OPOAOYLKEC TTOALTLKEC TTOU
» Baoilovtal os otoLKela
glval opaUATIKEC (LakpoTPOBECUN TIPOOTITLKN)

Boaoilovtal ota tpotuTa Kot otn Slaxeiplon molotntoc

A AN AN 4

urtootnpilovtat amo tn doiknon (PocEyyLon armo MAVW TTPOC TA KATW) KoL €LVl CULUETOXLKEC (TtpooEyyLon
QO KATW TIPOC TA TTAVW)’

elval Buwotpec
elval ouveneic ko 00evapec
£lVOlL CULETOXLKEC KOLL EVIOXUTLKEC

elval Sladaveic Ko ETILKOLPOTIOLNEVEC

vV V.V VWY

npocavatoAilovtol 0TV AVATTUEN LKAVOTHTWV.



OpoAoyikn moAttikn — I1ISO 29383, EAOT 1443

OL OpOAOYLKEC TIOALTLKEC pUmopel va AapBavouv dtadopeTikec popdec, avaloya ULE TO
nAaiolo epappoync.

» e €OVIKO TAQiOLO, ML OPOAOYLKN) TOALTIKA MTopel va AdBel tn popdn €vog
BeopoBetnuevou eyypadou, r, TOUAAXLOTOV, HEPOUC €VOC €UPUTEPOU TETOLOU
gyypadou, yLa mapadelypa Lo YAWOOLKNAC N EKMALOEVUTIKAC TLIOALTIKAC N TLOALTIKAC
nAnpo¢opnong.

> 2 MO PEYAAn un-kuBepvnTikn 1 OlakuBeEpvnTik opyavwon TIPETEL Vo
QVTLLETWTILOEL pla oUVOETN, TOALTIKAG XPOLAC Kataotaon, kabwcg kat diadopa
enimeda SLAAELTOUPYLKOTNTOC (TTOALTLOMLKA, TTOALTLKA, ONOCLOAOYLKA, ...).

> JTIC LOWWTIKEC ETIXELPNOELC KOL OE WULKPOTEPOUC OPYOVLOMOUG, MO OPOAOVLKN
TIOALTLKN ouVNOwWC €XeL TN popdn KATELOUVTNPLWY 0ONYLWV N TIAPATIOUTTIWY VLA TN
Slaxelplon tng Kat mopouolaletol WS CUVIOUO KELUEVO, cUXVA MAALOTA XWwPLC va
avadEpPETaL oTOV Opo opoAoyia.



OpoAoyikoc oxedlacpoc — ISO 29383, EAOT 1443

oxedlaouo¢ nou amookomnel otnv avamntuén, BeAtiwon, vAomoinon, ouvtnpnon Kot
dtaxdoaon tnc opodoyiac evoc Beuartikou redlou

MepidauBavovrai:

> Topaywyn opoAoyiac
» xpnon, tekpnplwon, eyypadn kot emeéepyacio opoloyiog
» uetadopad yvwonc

» petadopd opoloyiag (m.X. LEOW TNG KATAPTLONG, OTAV TO LECOV OLbaokaAilag elval
aAAn YAwooo)’

» vAomoinon kat epduteVon opoloyiag (m.x. LEow TNC pHeTadopac TeExvVoloyloc Kot
yvwong N armo to Leoo LallkNG ETILKOLVWVLOC)

» uetadpaon, Sleppunvela Ko ToTKkomolinon.



OpoAoyikoc oxedlacpoc — ISO 29383, EAOT 1443

Mrtopei va gival uépoc aAAwv dpaotnptlotntwyv oxedbiaoou, onwe:

» TtAnpodoplakoc oxedlaopoc (m.x. dlaxelplon yvwonc, OTPOTNYLKEC
nAnpodopnonc Ko TEKUNpLlwonc)’

» ekTALOEUTIKOC oXeOLAOMOC (TT.X. TTPOOXOALKN, MpwToPfabduLa, devtepoBabuLa
Kol Tprtofabuia exkmaidbevon)

P ETLOTNHUOVLKOC KOl TEXVLKOC OXESLOOUOC KOLVOTOMLOG

v

oXEOLAOMOC TEXVOAOYLAC TTANPODOPLWYV KAl ETILKOWVWVLWYV (TTME)

» ayopaAoyLKOC (LAPKETIYK) oXeSLOOUOC (TT.X. HLaC ETaLpElag).



OpoAoyikn moAttikn — ISO 29383, EAOT 1443

6 Mpoctolpaocia, Statumwaon Kat VAOTTOLNon 0POAOYLKWYV TTOALTLKWYV

6.3.4 2xedlo ulomoinong

6.1 Tevika 6.3.5 Mapouaciaon tnG TEALKNG TTOALTIKAG KAL TOU
6.2 ®AZH | - NMpostopaocia TNG 0POAOYLKNG TTOALTIKAG oxebdlou uhomoinong

6.2.1 AvaAuon Tng TPEXOUOCAC KATAOTOONG 6.3.6 Amodoon OXETIKA LE T Eyypada TG
6.2.2 MNpomapooKEUAOTLKA Eyypada TEALKNG OPOAOYLKNC TIOALTIKAC Kall TO oXEOLO
6.2.3 EvaioBntomnoinon: Yrniepdormion Kol AoKNnon vAomoinong

ETIPPONC VLA TNV ATTOKTNON OVAYVWPLONG

6.2.4 Opydvwon Stadikacioc StaBovAsuonc o 6.4 ®AZH Ill - YAomoinon tng opoAoyikng

eTinedo KowotnTac/opyaviopou TOALTLKAG ,

6.4.1 levika
6.3 PAZH Il - Atatuntwon TN oPoAOYLKAC TTOALTLKAG 6.4.2 Aloxeiplon tng uhomoinong
6.3.1 levika 6.4.3 AELTOUPYLKOC KOl OPYAVWOLOLKOC
6.3.2 Oplotikomoinon tn¢ mPotaong OPOAOYLKAC oxedlaopog tng vAomoinong
TLOALTLKAC 6.4.4 Anuooclomoinon kot tpowdnon

6.3.3 ZUVTOVLOMOC TOU 0OPOAOYLKOU OXESLOOOU UE

GAAEC TTOALTIKEC OTPATNYLIKOU OXESLACHOU 6.5 ®AZH IV - Araopalion g Puwotpotntog

NG 0POAOYLKAC UTTOSOMNC



Jupnepaocpata - Mpotacelc

Mepikeg okePeLS yia to Tt Yo UImopouUoe va yiveL:

» avayvwplon tou {ntrpatoc (kat mpoPAnpatoc, cuxva):

» ekmnaidevon (og popdn BpaxuxpPOVIWV MPOYPAUUATWY, AAAA KUPLWCE EVTAEn OTNV TAVETLOTNMLOKA
ekmnaidbevon)

SLaPKAC KOl OTOXEUMEVN EVNUEPWON TWV EVOLADEPOUEVWV LEPWV'
ouvepyaoia opewv amo eOLIka Bepatika tedia pe tnv EAETO:
ouppeToxn oto EAO kot oTLG OHASEG ELOLKWV BEUATIKWY TIEPLOXWV UECW TWV BLKLEAPOYWV

gkdoon eyxelpldiwv yLo tov oxedlaopo, TNV avarntuén kot tn dtaxeiplon tng opoAoyLlKAC epyaciac

Ve V'V, V V

dnuooia kukAodopia tng Bacng opoAoykwv dedopévwy tou EAOT tou mepLEXEL T OPOAOYLKA SedopEVAL
TwvVv eAAnvikwyv Texvikwv Entttponwv Tunmonoinonc'

v

gvonoinon twv Bacewv dedopévwy Kat Twv AAAwvV opoAoyiwv tn¢ EAETO, wote V' anmoteAECEL TNV 0pXN
ywa tnv eAAnviki Baon opoAoyikwv ddopEvwv:

» ouveEpyaoia PE TIAVETILOTNHLOKA KOL EPEVVNTLKA LOPUHATO YL TNV AVATTTUEN Kal TN Xprnon PLAtkwy Ko
oUYXPOVWV MPOYPAUUATWY SLaxeipltong TG opoAoyiknc epyaocioc (m.x. IEA, EKT, EBE, KET):

» Alepevvnon eneéepyaoiog mpotaong ya dnpioupyia EBvikov Zuvtoviotikov Qopea Opoloyioag e
adetnpia N delypa tnv npotacn tng EAETO yia to EMOX.



Jupnepaocpata - Mpotacelc

>TIc KatevBuvinpleg Odnyiec tng Unesco ONUELWVETOL N OXEON TNG
opoloyioc pe TN YAwooa Kal, €miong, mMoAU TePLoOoOTEPO HE SleEpyaoieg
KOWWVLKOU LETAOXNUATIOMOU" N,

OMwG low¢ davnke ota mponyoupeva, Bo pmopoUocapE va TTIOUUE OTL N
OPOAOYLKN Epyaoia TIEPLKAELEL TIOALTIOULKA KoL cUVOLDI] XOLPOKTNPLOTLKAL:

On the one hand, terminology development is a natural, unavoidable
phenomenon, but on the other hand it can be a goal-driven initiative as part
of language development AND at the same time a tool for realizing socio-
economic transformation policies.
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